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Russian

This album is dedicated to the memory
of the Russian singer, poet and song
writer, Alexander Vertinsky

I recorded this album as a way of paying my
tribute to a great artist, the last important
Russian cabaret performer, who by means of
his wonderful talent made the lives of many
people richer and brighter.

Alexander Vertinsky was born in Kiev in
1889 and made his appearances before the re-
Volution of 1917 in the cafes and cabarets of
Russia in the costume and make-up of a Pierrot.
He performed sophisticated, poignant, daring
mood songs, using, almost always, only piano
accompaniment. Many of these songs resembled
two or three minute plays or musical novellas,
which the author himself performed brilliantly
by means of unusually expressive gestures and
the masterful use of intonation. He was a great
sensation.

He left Russia in 1919 but the impact of
his magic personality and his material was
such that although no recordings were avail-
able and no sheet music was reprinted, his son?s
remained known by word-of-mouth among the
Russian intelligentsia, He spent many stormy and
adventurous years in emigration, travelling from
one country to another, performing wherever
possible and, thaugh he discarded the costume
and make-up of Pierrot, in every other way he
remained totally and undeviatingly faithful to
his own genre.

Between 1920 and 1943, he appeared in
Poland, Rumania, Germany, France, Italy, Eng-
land, China and, of course, the U.S.A. Even-
tually he made a number of recordings, some of
which, though they were very poor technically,
scratchy, squeaky old 78's which could hardly
be understood, were nevertheless smuggled into
Russia and sold for astonishing sums of money.
During the Second World War he asked for per-
mission to return to Russia and in 1943 the
Soviet government granted it. That year, after
being away for a quarter of a century, he came
back to Russia.

1 attended his first concert in Moscow. There
he stood, the celebrated Vertinsky, tall, gaunt,
elegant, immaculately dressed in tails. There he
stood, no longer young, with an eagle-like face
and extraordinarily expressive hands, still in full
possession of that rare magnetic quality with
which-only a few performers are blessed. The
ovation he received was something I have never
witnessed before or since. His singing evoked
in his Soviet audiences the same kind of special,
intense, intimate mood, the same longing for
far-away exotic places, the same desire for glam-
orous, breathtaking love affairs as it did in his
audiences all over the world. His performing
style and personality did not entirely find favor
in the Soviet Union with the Arts Committee
which controlled concerts and he was permitted
to sing only on a somewhat limited basis. He did
appear in several Soviet movies for which he
received high praise. He died in May, 1957 in
Moscow. Recently the Soviet literary journal,
Moskva, printed his memoirs.

SIDE ONE
1. TANGO MAGNOL'A — The Magnolia
Tango

In opal moonlit Singapore the banana
trees sway to the wind. You are day-dream-
ing all alone on a wolf's pelt. The parrots
are screaming and the bracelets are jangling
gently on your wrists. You knit your dark
blue eye brows as you remember different
May skies and me. You cry, my magnolia
of tropic azure, you love me. But our song
was sung out long ago.

2. SNILSYA MNYE SAD — I Dreamt of a
Garden

I dreamt of a garden beautiful as a bridal
gown. In this garden we were together.
Stars in the heaven. Stars in the sea. Stars
in my heart.

3. VASHY PALTSY PAKHNUT LADA-
NOM —- There Is The Fragrance of In-
cense on Your Fingers

There is the fragrance of incense on your
fingers. And sadness is asleep on your eye-
lashes. There is nothing you need any longer
and there is no one that you pity. The little
deacon sweeps with his sparse beard the
centuries-old dust off the ikons. And soon
God himself will lead you up the white
stairway into glorious paradise.

4, TOLKO RAZ BYVAYUT V ZH.ZNI
VSTRECHI — Encounters Come Only
Once in a Lifetime

Day and night the heart sheds tenderness.
Day and night the head whirls. Day and
night, like an excited fairy tale, your words
resound for me. Encounters come only once
in a lifetime, Only once does fate break
the thread.

5. MADAME, UZHE PADAYUT LISTYA
— Madame, the Leaves are Already Falling
At a fashionable resort in June an aging
star is pursuing a mischievous starlet:
**Madame, all the songs have been sung,
all the words have been said. In such a
marvelous summer you need not tease so
long. When will you come to me?” And
she answers: “You're much too spoiled by
your fame, but wait, I might come to you.”
Autumn comes and the leaves are falling
and as he begs for her love she whispers:
*“] have wanted you much too long. Now
T'll never come to you.”

6.V SIYEPL MOLDAVANSKOI — In the

Steppes of Moldavia
The carriage drags sleepily along and the
cross beside the well looks sadly down.
What™a wind is on the steppe of Moldavia.
How the ground sings underfoot. How easy
it is for my gypsy soul to roam without
loving anyone. Across the River Dniester I
recognize the familiar Russian land. And
when the birches sleep and the fields fall
silent it is so sweet and so painful, through
tears, at least to look at my homeland.

SIDE TWO
1. NAD ROZOVYM MORYEM — Above
the Pink Sea

Over the pink sea the moon was rising.
Green was the bottle of wine on the ice.
And the lovers swayed dreamily together as
the Hawaiian guitars moaned. “Listen, long,
long ago it was just the same — the same
sea and wine too and maybe even the same
music . .." “No, you are mistaken, my dear
friend. We lived then on a different planet,
and besides we are getting old and much
too tired for this tango and for this love
as well.”

2. TRI YUNYKH PAZHA — Ballad About
Three Pages
Three young pages were bidding farewell
to their homeland: "I love golden tresses.”
sobbed the first one. “And I will die for
this love.” Calmly said the second: "I carry
hatred in my heart and I will destroy those
cruel dark eyes.” But the third was silent.
He loved his beautiful queen. “He who loves
his queen goes silently to his death.”

3. YA SYEVODNYA SMYEYUS NAD
SOBOI — Today I Laugh at Myself
Today I laugh at myself. I want just a
little happiness, I want just a little silly
fairy tale, a childrens’ fairy tale, golden and
naive. I'm tired of this make-up on my face
and of my eternally tragic mask. I want
just a little bit of tenderness so as to forget
this savage deceit.
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4. BUINYI VYETER — The Mad Wind

The mad wind moans. It blows out the
candle in my window. You went to a
rendezvous with your mistress. I'll live
through it. I'll be patient. I won't say a
word. All that is confused in your thoughts
now will become clear in my solitude. And
when she will leave you, you will come
back again to me.

5. ZHENULYECHKA ZHENA — Darling
Little Wife
He is so fed up with selling his soul in
songs. And coming back home from the
concerts he finds it so pleasant to converse
with his clever and gay little wife. He
kisses her shorttrimmed head to make up
for endless infidelities, a Lolita complex and
for many other sins, He sings to her softly
“Don't cry, my beauty. Don't cry, my
darling little wife. Nothing will ever get
better in our lives. But we did have so
many springtimes.”
6. MOLIS, KUNAK — Pray, My Friend
Pray, my friend, in a strange land.
Pray, my friend, for your own country.
Pray for all those who are dear to your
heart, so that God may keep them.
Abridged Translations &
Notes by YULYA
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Russian Romantic Songs
Yulya Sings Vertinsky

CTOPOHA N 1.
1. TAHT'O MATHOINA

B 6aHaHOBOM ,JIMMOHHOM
Cunranype,B 6ype,

Korma nmo¥T u nnayeT OKeaH,

I ToHeT B ocnenuTenbHOU
nasype

VI nanep ¥ KapaBaH,

B 6aHaHOBOM ,JIMMOHHOM
Cunranype,B 6ype,

Korma y Bac Ha cephnue THUUKHAE,

B ,6pOBM TEMHO-CHUHUE HAXMYPWUB,

I'oOCKyeTe OnHa.

I HexHO BCNOMMHasdA

uoe HeGoO mad,

CnoBa MOM M JaCKM ¥ MEHd,
Bu nnauere UBeTTa,

Yro Hama MecHA crnerta,

A cepnue He corpero

Bea nw6BM OTHA,

1 nnaver,3amupas

OT KpukoB mnonyras,

Kak IuMKas MarHonusa B UBeTy.
Buw nnauere llBeTTa,

Uro nmecHA He nomnera,

N 3aTo "rme-TO,rme-Tto"
YHecnoCck BO MTIY.

B onanoBoM u nyHHOM
CuHranype,B 6ype,

Korpa nonm BeTpOM KIJIOHUTCH
GaHaH, -

Bu rpesuTe BCHO HOUBL Ha
BONue#l mkype,

Ilon Bomnu“ o6e3bfAH.

B onanoBoM M NYHHOM
Cunranype,B 6ype,
3anAcThAMM ¥ KONbLUaMN 3BeHd,
MarsHonusa TpoMuUUecKoi nasypwu

Bu nw6utTe MeHA.

2. CHUJICH MHE CAI

CHuCA MHe cajn B
NnonBEeHEYHOM yOope,
B aTom cany MH C TOGOW BIOBOEM,
3Bé3nn Ha HeGe,3BE3OH Ha MOpe,
3B83nn M B cepnue MoBMm.
JlucTheB-NM MmMOMNOT,MNb BETpAa
TOPH BH
HexHO¥# nOywo# s Tak XaOHO JOBJK
Ouy Ge3nOHHHE ,yCTa MOJNUANUBHE,
Munwi# Moit ,npyr Moit,mnw6nn!

3. BAIM TAIBIH MAXHYT
JIATAHOM

Bamy nanbuM NaxHyT JanaHOM,

A B pecHumuUax COUT nevankb.
Huuero Temepbr He HaNO Ham,
Hukoro Tenepsr He xalb.

I xorma BeceHHe# BecTHMuel

Bu noitn8re B pmanesHuit kpait,
Cam Tocnonk no Gemno¥ necTHHULE
lloBen¥T Bac B cBeTnH# paii.

Tuxo menvyeT NBAKOH CEeNeHbKMit,
3a NMOKJIOHOM GBLBT MOKJIOH

I MmeT8T Gopomkoit pemeHbKOH
BeKOByKw NHAB MKOH.

Baum rianbUB NaxHyT JnanaHOM,
A B pecHMNAX CHWUT nevalb.
Huuero Tenepr He HaIO HaM,
Hukoro reneps He Xanb.

SIDE 1.
1. TANGO MAGNOLIA

V bananovom,limonnom
Singapure,v bure,

Kagda poyot i plachet okean,

I tonyet v aslyepityelnoi
lazure

I dal i karavan,

V bananovom,limonnom
Singapure,v bure,

Kagda u vas na sertse tishina,

Vy,brovi tyemno-siniye
nakhmuriv,

Toskuyete adna.

I nyezhno vspaminaya

Inoye nyebo maya,

Slava mayi i laski i menya,
Vy plachete Ivetta,

Chto nasha pyesnya speta,
A sertse nye sagreto

Bez lyubvi agnya,

I plachet,zamiraya

Ot krikov popugaya,

Kak dikaya magnoliya v tsvetu.
Vy plachete Ivetta,

Chto pyesnya nye dapeta,

I eto "gdye-to,gdye-to"
Unyeslos vo mglu.

V apalovom i lunnom
Singapure,v bure,

Kagda pod vyetrom klonitsa
banan,

Vy gryezite vsyu noch na
volchyei shkure,

Pod vopli abyezyan.

V apalovom i lunnom
Singapure,v bure,

Zapyastyami i koltsami zvenya,

Magnoliya tropicheskoi lazuri

Vy lyubite myenya.

2. SNILSYA MNYE SAD

Snilsya mnye sad v
podvyenyechnom ubore,

V etom sadu my s taboyu
vdvoyom,

Zvyozdy ne nyebe,zvyozdy na
morye,

Zvyozdy i v sertse moyom.

Listyev-1i shopot,il
vyetra paryvy

Nyezhnoi dushoi ya tak zhadno
lovlyu.

Ochi byezdonnyie,usta molchali-
vyie,

Milyi moi,drug moi,lyublyu!

3. VASHY PALTSY PAKHNUT

LADANOM

Vashy paltsy pakhnut ladanom,
A v ryesnitsakh spit pechal.
Nichevo tyeper nye nado nam,
Nikavo tyeper nye zhal.

I kagda vyesyennei vestnitsei
Vy poidyote v dalnyi krai,

Sam Gospod pa byeloi lyesnitse
Povyedyot vas v svyetlyi rai.

Tikho shepchyet dyakon
syedyenkii,

Za paklonom byot paklon,

I myetyot borodkoi ryedyenkoi

Vyekovuyu pyl ikon.

Vashy paltsy pakhnut ladanom,

A v ryesnitsakh spit pechal.

Nichevo tyepyer nye nado nam,

Nikavo tyepyer nye zhal.

.
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4. TOJNBKO PA3 EHBAKNT B
KASEA_BCTPEUN

lleHs u HOub pDOHAET
cepnue JackKu,

IleHs ¥ HOUB KDYXUTCH
ronoBa,

IleHb M HOUB B3BOJNIHOBA&HHOK
cKasKoit

Mue 3ByuaT TBOM cnoBa.

llpunes:

Tonbko pas GHBaWT B
XU3HU BCTDEYH,

Tonsko pas3 cyms6ow
PBETCA HHUTH,

TonbKO pas B XONOLHHH
3UMHUIA Beyep

MHe TakK XOoYyeTcCH JIKCHUTh.

TacHeT nyu nocnenserz 3akaTa

CuHeBOi OKyTaWw r2oTi,

Tne xe TH,xenaHHu# MmHOMI
Kkorna-1o?

Tne xe TH,6ynuBmu# Bce MeuTH?

llpynes.

5. MAIAM, YXE NAJAKNT
JIICTEA
Ha conHe4yHOM MNNAXe B UKWHE
B cBoux ronySux nuxama,
leBuoHKa 3Be3In& M MANYHbA
OHa ero CBOOUT C yMa.
Ha cuHem berceuse oKeaHa
Ha x&nTto-nuMMOHHOM Necke,
HacTouMBO,HEXHO U DBAHO
OH elf HaneBaeT B TOCKe:
"Manam,yxe MecHU MNpPONETH,
MHe Heuero Gonbme CKa3&TH.
B rakoe BonmeGHOe neTo
He Hamo Tak nonro rep3aTh.
A xny Bac kak cHa rony6oro,
I ru6GHy B NOWGOBHOM OTHe!
Korna x BH ckaxeTe CJOBO?
Korma Bm npun¥Tte ko MHe?"
M B3rnAnoM urpas NyKaBhHM,
PonfeT OHa Ha Xony:
"Bac CIMmKOM MCNODTHUI& ClasBa,
A Bnpouem,BH xXIOuTe,npuay."

[lorom omycTenu Teppach

M ¢ nnaxe kKaGUHH CHECNH,

1 naxe pnfauby GapKach

B nanékoe mope ymnu.

A nTMuUH TaK TPYCTHO M HEXHO
llpomanucky co MHOX Ha 3ape,
M BOT yx coBCeM Se3HaNEeXHO
On el rameBan B OKTAGpe:
"Manam,yxe nanawT NUCThA

I oceHr B cmepTenbHOM 6peny,
JYxe BUHOTpAOHHE KUCTHU
XentewT B 3aluTOM cany.

1 xny Bac,kak cHa rony6oro,
i ru6Hy B nWGOBHOM OrHe!
Korma x B ckaxeTe ClI0BO?
Korna Bm npunére ko MHe?"

M B3rnan onyckas ycTanuit
llemuyna oHa,kaKk B Speny:

"l Bac cnumKOM OONro xenana,
1 k BaM HuUKOrpga He NPUAY."

6. B CTEMI MOJIIABAHCKON

TuUXO0 TAHYTCH COHHHE IPOTH

U, B3nnxasn,non3yT nNom OTKOC,
/I nevansHO rAAOMT HE OOPOTY
Y kononua pacnsaThi# XpUcCTOC.

llpunes:
Yro 3a BeTep B cTemm
MonpmaBaHCKOMR !
Kak no&r nom Horamm semnsa!
I nerxo MHe ¢ nymow
LT aHCKOHR
KoueBaTh,HUKOTO He nwbs.

Kak MHE 3TM KapTUHH BCe GNUBKMU
CKONBKO BMXY 3HAKOMHX # UepT,
I nBe nacTOYKM,KE8K THUMHABUCTKHU
IIpoBOXEBWT MEHS H&a& KOHUEepT.

4. TOLKO RAZ BYVAYUT V
" ZHIZNI VIRYECHI

Dyen i noch ronyayet
sertse laski,
Dyen i noch kruzhitsa galava,
Dyen i noch vzvolnovannoyu
skazkoi,
Mnye zvuchat tvoi slova.

Refrain:
Tolko raz byvayut v
zhizni vstryechi,
Tolko raz sudboyu
rvyotsa nit,
Tolko raz v khalodnyi
zimnii vyecher
Mnye tak khochyetsa lyubit.

Gasnyet luch poslyednyevo
zakata,

Sinyevoil akutany tsvyety,

Gdye zhe ty,zhelanyi mnoi
kagda-to?

Gdye zhe ty,budivshyi vsye
myechty?

Refrain.

5. NADAIl, UZHE PADAYUT
LISTYA
Na solryechnom plyazhe v iyune
V svoikh golubykh pizhama,
Dyevchonka,zvyezda i shalunya
Ona yevo svodit s uma.
Na sinyem berceuse okeana,
Na zholto-limonom peskye,
Nastoichivo,nyezhno i ryano
On yei napevayet v toske:
"Madam,uzhe pyesni propyety,
Mnye nyechevo bolshe skazat.
V takoye volshebnoye lyeto
Nye nado tak dolgo tyerzat.
Ya zhdu vas kak sna golubovo,
Ya gibnu v lyubovnom ognye!
Kagda zh vy skazka2te slovo?
Kagda vy pridyote ka mnye?"
I vzglyadom igraya lukavym,
Ranyayet ana na khodu:
"Vas slishkom isportila slava,
A vprochyem,vy zhdite,pridu.”

Patom apustyeli tyerasy

I s plyazha kabiny snyesli,

I dazhe rybachi barkasy

V dalyokoye morye ushli.

A ptitsy tak grustno i nyezhno
Proshchalis so mnoi na zarye,
I vot uzh sovsyem byeznadezhno
On yei napyeval v oktyabrye:
"lladam,uzhe padayut listya

I osyen v smyertyelnom bredu,
Uzhe vinogradnyie kisti
Zhelteyut v zabytom sadu.

Ya zhdu vas kak ~na golubovo,
Ya gibnu v lyubovnom ognye!
Kagda zh vy skazhete slovo?
Kagda vy pridyote ka mnye?"

I vzglyad apuskaya ustalyi
Shepnula ana,kak v bryedu:

"Ya vas slishkom dolgo zhelala,
Ya k vam nikagda nye pridu.”

6. V STYEPI MOLDAVANSKOI

Tikho tyanutsa sonnyie drogi
I,vzdykhaya,polzut pod otkos,
I pechalno glyadit na dorogu
U kolodtsa raspyatyi Khristos.

Refrain:

Chto za vyeter v styepi
Moldavanskoi!

Kak poyot pod nogami zyemlya!

I lyehko mnye s dushoyu
tsyganskoi

Kochevat,nikovo nye lyubya.

Kak mnye eti kartiny vsye
blizki,

Skolko vizhu znakomykh ya chert,
I dvye lastochki,kak gimnazistki

Pravozhayut myenya na kontsert.

Npunes.

SBOHY nanbHEMy THUXO A BHEMIW

Y flkecTpa Ha 3en¥Hom nyry.

! Pocculdickyn TOpBKy® 3IeMIN

Y3Haw A Ha ToM Oepery.

A xorna sacunawt Gepéim

! nons saruxawT KO CHY,

O,kak cnagko,kak GONBHO
CKBO3b cnéam,

XOTh B3TNAHYTH Ha DONHYWL
CTPEHY .
CTOPOHA ¥ 2.

1. HAL PO3OBHM MOPEM

Hapn po3oBHM MODeM
Bcrasana nyxa,

Ha neny senexena
ByTHnka BuHa.

I nnaBHO KPYyXUNUCH
Bno6neHHne napu
lMon xanoGHHA DpoOxKOT
TaBaitcko# ruTapn.

Mocnymait !

Kax BcE a3aTo Ouno nasHo,
Takoe xe Mope

N T0o xe BHMHO.

MuHe kaxeTca naxe

I my3mka Ta xe.
Mocnywait ,nocnymaii ,

MHe kexeTca paxe...

Bu omuGaerecs,

Ipyr noporoi,

Mu xunm Torma

Ha nnaveTe npyroi.

Mb CT@HOBMMCSH CTE&pH,
MB CIKEKOM yCTanu
LN 3TOTO TAHIO

LN 3TO# ruTapH.

IOJIA 3TOTO T&HTO

ons atoit no6BM.

2. TPU_KHHX ITAXA

TpM KWHHX TNaxa NOKUIanyu
HaBeky cBO# Geper pomHoOi.
B rnasax y Hux cnésm
Mepuanu, )2p.
! ropex 6un BeTep MODCKOii. )

"Jlo6nw GenoKkypne KOCH,"
Tax nepsuit,punas,ckasan,
"lo¥iny B rmy6mHy nonm yrécu,
Tne Gnemer Gywywouuii Ban:
3a0HTE GENOKypHe KOCH."“
Tak nepsuit,punas,ckasan,

Bropo#t oTBeuan Ge3 BOJHEHLA:
" HeHaBUCTH B cCepalie Taw.

W 6yny a xute mna orumeﬂba)z
I uépHHe ouM cry6mwo!" yeue

sENNENS

A rtperuil nw6un Koponesy,

OH Monua nom¥n ymupars.

He Mor oH HM Nnacke,HM THeBy
Jlo6uMoe UMR NpenaThb...

Kro nw6ur cmBow koponesy,
1'0T MOnua uIn&tr yMUDATH.

3. 4 CErolHi CMENCH

f ceronmHa cmewch Ham coGoi...
MHe Tak xoueTcA cyacTha
JNIaCKH,
MHe TaK XOYeTCHA TrIyneHbKOH
CKa3kKu,
IleTcKO¥ CKa3Ku,HaUBHOM,
CMemHO¥%,
H ycTan or aTHX DyMAH,
I or Beuno#t Tparmueckoit mackm,
A XOuy XOTh HEMHOXEUKO NackKm
YroG 3a6uTH 3TOT OMKMI o6MaH.
i ceromms cmewck Hap co6oii,
Miee Tak xoueTcH cuacThA
JNacKHu,
MHe Tak XxoueTcA rayneHskok
CKa3KH,

2.



Refrain.

Zvonu dalnyemu tikho ya vnyemlyu
U Dnyestra na zyelyonom lugu.
I Rossiiskuyu gorkuyu zyemlyu
Uznayu ya na tom byeregu.
A kagda zasypayut byeryozy
I polya zatikhayut ka snu,
O,kek sladko,kak bolno skvoz
slyozy,
Khot vzglyanut na rodnuyu
stranu.
SIDE 2,
1. NAD ROZOVYNM MORYEM

Nad rozovym moryem
Vstavala luna,

Na lldu zyelenyela
Butylka vina.

I plavno kruzhilis
Vlyublyonnyie pary
Pod zhalobnyi rokot
Gavaiskoi gitary.

Poslushai!

Kak vsyo eto bylo davno,
Takoye zhe morye

I to zhe vino!

Mnye kazhetsa dazhe

I muzyka ta zhe.
Poslushai,poslushai,
Mnye kazhetsa dazhe...

Vy oshibayetyes,

Drug darogoi,

My 2zhili tagda

Na planyete drugoi.

my stanovimsya stary,
my slishkom ustali
dlya etovo tango
dlya etoi gitary.
dlya etovo tango
dlya etoi lyubvi.

2., ODTRI YUNYKH PAZHA

Tri yunykh pazha pakidali
Navyeki svoi byereg rodnoi.
V glazakh u nikh slyozyg
myertsali,
I goryek byl vyeter
morskoi. )

HHHHHH

)twice

"Lyublyu byelokuryie kosy"

Tak pyervyi,rydaya,skazal,

"Poidu v glubinu pod utyosy,

Gdye blyeshchyet bushuyushchii
val:

Zabyt byelokuryie kosy."

Tak pyervyi,rydaya,skazal.

Vtoroi otvyechal byez volnenya:
"Ya nyenavist v sertse tayu.

I budu ya zhit dlya otmshchenya)
I chyornyie ochi sgublyu!")twice

A tryetii lyubil korolyevu,
On molcha poshol umirat.

Nye mog on ni laske,ni gnyevu
Lyubimoye imya pryedat...

Kto lyubit svoyu korolyevu,
Tot molcha idyot umirat.

3« YA SYEVODNYA SMYEYUS

NAD SOBOI

Ya syevodnya smyeyus nad soboi..

Mnye tak khochetsa schastya i
laski,

Mnye tak khochetsa glupyenkoi
skazki,

Dyetskoi skazki,naivnoi,
smeshnoi.

Ya ustal ot etikh rumyan,

I ot vyechnoi tragicheskoi
maski,

Ya khochu khot nyemnozhechko
laski

Chtob zabyt etot dikii obman.

Ya syevodnya smyeyus nad soboi,

Mnye tak khochetsa schastya i
laski,

Mnye tak khochetsa glupyenkoi
skazki,

Ilerckoii ckasku,npocToit,
30JI0TOH .

4, BY#HHV. BETEP

By#inu# BeTep rymut 3a okonuue#,

3anyBaeT B OKHEe CBeuy.

Tu ymésn Ha cBUOaHbE C
nowGoBHuue# ,

1 cHecy.fl crepnnw.f cuonuy.

TH He 3Haemb,KOMYy TH MOJIMMLCH,

Benr oHa nump urpaeTr TOGOH.

O TEepHOBHMK XOJIOOHHWA TH
HaKONembcH,

Bosepamasack Hasan nomoi,

Bc#,4TO B MHCNAX TBOMX
TYM8HUTCH,

CraHeT ACHHWM B Moell TumuHe.

I xorme oHa ¢ TOGOH
paccTaHeTcH,

T BepHBmMBCA ONATHL KO MHEe,

By#Hn# BeTep rymuT 38
okonuueit,

3anyBeT B OKHe CBeuy.

T ym8n Ha cBUIOaHbBE C
nw6oBHULeH ,

A 7 cHecy.A A crepnno.f cMmonuy.

5. XEHYJIEYKA-XEHA

Hanmoeno B necHAXx nymy
pa3fas3apuBaTh,

N ¢ KoHUepTa BO3BPATACH K
ce6e nomoi,

OH Tak NWOUT Beuepamu
pasroBapuBaTh

C cBoe#l yMHeHBKOH,
BecBrneHbKOW XeHOl,

I ckasaTre C yNHOKO# HexHOM,
He3ayueHHO:

AX TH,YURUK MOK,GecxBOCTHH]
¥ cMemHoi!

Huuyero,uto A ycTanH# u
3aMyYeHHbH ,

/I HeMHOXKO cyMmacmenmui
U GONbHOM,

TH He Mnaub,He Nnaub,
MOfl Kpacasuua,

[u He Mnaub,XeHyleuKa-xeHa,

B Hame¥ XM3HU MHOTOe He
HP&BUTCH,

Ho 3aTo B He#t CTONBKO pas
BecHa!

Uro6 TepneTh ero akTépckue
HaKJIIOHHOCTH ,

HyxHO aHTeNnbCKMM TeplneHbeM
o6nanaTh,

A npomaTh ero mexypHue
BNOGTBHHOCTH,

JTO TOXe HaNO YTO-TO MOHMMATH.

1 uenya et saTunouex
NMOOCTPUXEHHN ,

Yro6 BMHY CBOK 3arjaguTh M
3aMATH,

MOMEeHTanbHO NPUTBOPAETCH
OOMXEHHHM ,

HauMHaa NOTMXOHBKY HaMEeBATH:

Hy,He nnaub,He niuaub,Mof
Kpacasuua,

Hy ,He 3nuch,XeHyleuka-xeHa,

B Hame#® xu3HM BC¥ emd¥
NONpaBUTCH,

B Hame## xXu3HM CTONBKO pas
BecHa!

A norom npoiayT roma u
BCeMu OpPOmMEHHHIk,
llocTapeBmuil ,xankut ¥ CMemHOM ,
HukoMy yxe HEHYXHHA M
M3HOWEHHNH] ,
OH,kak npexne,no6pendT K
ceGe nOMOA.
A menuHBT c ynu6koit xanko#
M M3MYUEHHOH:

Dyetskoi skazki,prostoi,
zolotoi.

4, BUINYI VYETER

Buinyi vyeter gudit za
okolitsei,
Zaduvayet v oknye svyechu.
Ty ushol na svidanye 8
lyubovnitsei,
Ya snyesu.Ya styerplyu.Ya
smolchu.,
Ty nye znayesh,komu ty
molishsya,
Vyed ona lish igrayet toboi.
0 tyernovnik kholodnyi ty
nakolyeshsya,
Vozvrashchyayas nazad domoi.
Vsyo,chto v myslyekh tvoikh
tumanitsa,
Stanyet yasnym v moyei tishine.
I kagda ona s toboi
rastanyetsa,
Ty vyernyoshsya opyat ko mnye.
Buinyi vyeter gudit za
okolitsei,
Zaduvayet v oknye svyechu.
Ty ushol na svidanye s
lyubovnitsei,
A ya snyesu. A ya styerplyu.
Ya smolchu.

5. ZHENULYECHKA-ZHENA

Nadoyelo v pyesnyakh dushu
razbazarivat,

I s kontserta vozvratyas k
syebe domoi,

On tak lyubit vyecherami
razgovarivat

S svoyei umnyenkoi,
vyesyolenkoi zhenoi.

I skazat s ulybkoi nyezhnoi,
nyezauchenoi:

Akh ty,chizhik moi,byezkhvostyi
i smyeshnoi!

Nichevo,chto ya ustalyi i
zamuchehyi,

I nyemnozhko sumashedshii
i bolnoi.

Ty nye plach,nye plach,moya
krasavitsa,

Ty nye plach,zhenulyechka-zlkLena,

V nashei zhizni mnogoye nye
nravitsa,

No zato v nyei stolko raz
vyesna!

Chtob tyerpyetyevo aktyorskiye
neklonosti,
Nuzhno angyelskim tyerpyenyem
obladat,
A proshchat yevo dyezhurnyie
vlyublyenosti,
Eto tozhe nado chto-to ponimat.
I tseluya yei zatylochek
podstrizhenyi,
Chtob vinu svoyu zagladit i
zamyat,
Momyentalno pritvoryayetsa
abizhenym,
Nachinaya potikhonku napyevat:
Nu,nye plach,nye plach,moya
krasavitsa,
Nu,nye zlis,zhenulyechka-zhena,
V nashei zhizni vsyo yeshchyo

popravitsa,

V nashei zhizni stolko raz
vyesna!

A potom proidut goda i vsyemi
broshenyi,

Postaryevshii,zhalkii i
smyeshnoi,

Nikomu uzhe nyenuzhnyi i
iznoshenyi,

On,kak pryezhdye,pobryedyot k
syebe domoi.

I shepnyot s ulybkoi zhalkoi
i izmuchenoi:



3OpaBCTBYM , UNRKMHBKE ,
enuHCTBEeHHHNA M Moi,

Huyero,utTo A ycranuifh u
3aMyueHHNH ,

OnuHOKUMA ,MO3a6NTHA U GONbLHOMA.

TH He nnaub,He NA&Yb,MOHA
Kpacasuua,

TH He niuaub,xXeHylleuKa-xXeHa,

Hama xu3Hb yX GOonbme He
nonpasuTes,

Ho 3aTo Benb B Hel Guna

BeCcHa.
6. MOJUCH,KYHAK

Monuck,KyHak,B CTpaHe uyxoi,
Monucs,KyHek,3a kpa# ponHoi,
Monuce 3a TeX,KTO Cepauy MU,
Yro6u T'ocrnonb MUX COXpaHUN.

[lycka# Tenepkr MH JUWEHH
PonHoli cembU ,pDONHON CTPaHH,
Ho Bepum MH,HacTaHeT uyac

N connua nyu GnecTHBT OnA Hac.

Monuchk ,KyHakK,uToO6n I'ocnons
llocnan Ham cun Bc& NMOGOPOTE.
YTOGH MOI'JIM MH BCTPETUTH BHOBB
B kpaw poOmHOM MUD ¥ NWOOBb.

Zdrastvui,chizhinka,yedinstvenyi
i moi,

Nichevo,chto ya ustalyi i
zamuchenyi,

Odinokii,pozabytyi i bolnoi.

Ty nye plach,nye plach,moya
krasavitsa,

Ty nye plach,zhenulyechka-zhena,

Nasha zhizn uzh bolshe nye
popravitsa,

No zato vyed v nei byla vyesna!

6. MOLIS,KUNAK

Molis,kunak,v stranye chuzhoi,
Molis,kunak,za krai rodnoi,
Molis za tyekh,kto syertsu mil,
Chtoby Gospod ikh sokhranil.

Puskai tyepyer my lisheny
Rodnoi syemyi,rodnoi strany,
No vyerim my,nastanyet chas
I solntsa luch blyestnyot
dlya nas.

Molis,kunak,chtoby Gospod
Poslal nam sil vsyo poborot.
Chtoby mogli my vstryetit wvmov
V krayu rodnom mir i lyubov.

“Yulya “Discography. ..

On Monitor Records

YULYA SINGS MIDNIGHT IN MOSCOW AND OTHER RUSSIAN HITS
Serdtse; Sinii Platochek; Podmoskovnye Vechera; Ogonyok; Tonkaya Ryabina; Tishina; Katiusha; Yesli
Volga Razolyetsa; Odinokaya Garmon’; Akh Ty Nochen ‘ka’; Tyomnaya Noch’; Zhdi Menya

YULYA SINGS RUSSIAN SONGS FROM THE REPERTOIRE OF ALEXANDER VERTINSKY
Tango Magnolia; Snilya Mnye Sad; Vashy Paltsy Pakhnut Ladanom; Tolko Raz Byvayut V Zhizni Vstrechi;
Madame, Uzhe Padayut Listya; V Styepi Moldavanskoi; Nad Rozovym Moryem; Tri Yunykh Pazha; Ya
Syevodnya Smyeyus Nad Soboi; Buinyi Vyeter; Zhenulyechka Zhena; Molis, Kunak

JOURNEY INTO RUSSIA WITH YULYA

Daleko, Daleko; Moskovskaya Lyubov; Tachanka; Zolotyie Ogonki; Raskinulos’ Morye Shiroko; Kakim Ty Byl;
Suliko; Svyashchenyi Baikal; Din' — Bom; Kak Za Kamoyi Za Ryekoyi; Na Volge Shirkoyi; Belyie Nochi
YULYA SINGS KALINKA AND OTHER RUSSIAN FOLK SONGS

Bezhit Reka; Odnozvuchno Zvyenit Kolokolchik; Kalinka; Luchinushka; Moloda Yeshcho Devitsa Ya Byla;
Nye Brani Menya, Rodnaya; My Na Lodochke Katalis; Sama Sadik Ya Sazhala; Pozarastali Styozhki-Dorozhki;
Vykhazhu Odna Ya Na Dorogu; Nye Velyat Mashe Za Ryechenku Khodit; Moi Kostyor; Proshchai Radost;
Korobushka

YULYA SINGS RUSSIAN & GYPSY SONGS

Kak Stranno; Oi Tsvetyot Kalina; Gai-Da Troika; Liricheskaya Pesenka; Khrizantemy; Pesenka O Kapitane;

V Lyesu Prinfrontavom; Biryuzovyie Zoloty Kolyechki; Chaika; Ochi Chornyie; Yamshchik, Nye Goni Loshadyei
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